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บทคัดย่อ 

บทความวิจยันี �มีวตัถปุระสงค์เพื�อศกึษาเปรียบเทียบรูปแบบการอ้างถึงในภาษากฎหมาย ภาษา

วิชาการ และภาษาสื�อของสงัคมไทย โดยใช้ข้อมลูจากคําพิพากษา บทความวิชาการ และขา่ว ในปริมาณ

ทําเนียบภาษาละประมาณ ��,��� คํา ผลการศกึษาพบรูปแบบการอ้างถึง � รูปแบบในทําเนียบภาษาทั �ง

สาม ได้แก่ การอ้างถึงแบบซํ �าทั �งหมด การใช้คําแสดงการอ้างถึง การอ้างถึงแบบซํ �าบางสว่น และการใช้คํา

อื�น โดยพบรูปแบบการอ้างถึงแบบซํ �าทั �งหมดในสดัสว่นที�มากที�สดุในทกุทําเนียบภาษา โดยเฉพาะอยา่งยิ�ง

ในภาษากฎหมายมากที�สดุ ลําดบัความแจม่ชดัพิจารณาจากการปรากฏและการกระจายของการอ้างถึงใน

ทําเนียบภาษาทั �ง � คือ ภาษากฎหมาย > ภาษาวิชาการ > ภาษาสื�อ 

 

Abstract 

 The present paper aims at comparing referential patterns in legal language, academic 

language, and media language in Thai society. Data were from court judgment reports, 

academic papers, and newspapers. Each of which contains 10,000 words in length. Results 

                                                 
1 บทความนี �เป็นสว่นหนึ�งของโครงการเมธีวิจยัอาวโุส สกว. เรื�อง “ภาษาแห่งอํานาจ: การวิเคราะห์วจันลีลาของภาษากฎหมาย ภาษา

การเมือง ภาษาสื�อ และภาษาวิชาการของสงัคมไทย” ซึ�งได้รับทนุสนบัสนนุจากสํานกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษาและสํานกังาน

กองทนุสนบัสนนุการวิจยั ผู้ เขียนขอกราบขอบพระคณุหน่วยงานทั �งสอง รวมถึงศาสตราจารย์กิตติคณุ ดร.อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ หวัหน้า

โครงการวิจยั ที�ให้โอกาสผู้ เขียนร่วมเป็นผู้วิจยัในโครงการ พร้อมให้คําปรึษาและถ่ายทอดประสบการณ์การวิจยัอนัมีคา่เพื�อการพฒันา

งานวิจยัชิ �นนี � 

2 รองศาสตราจารย์ สํานกัวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัแมฟ้่าหลวง 



สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ  61 

วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

show that all 4 patterns of reference were found in the three registers, namely total repetition, 

the use of referential markers, partial repetition, and the use of other words. The use of total 

repetition was found the most in all registers, especially in legal language. Considering the 

occurrence and the distribution of referential patterns, it was claimed that the order of 

explicitness among the three registers are legal language > academic language > media 

language. 

 

�. บทนํา 

 อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (����) กลา่วว่า ทําเนียบภาษาชนิดตา่ง ๆ ตา่งก็มีรูปแบบหรือลกัษณะการ

ใช้ภาษาที�เป็นอตัลกัษณ์เฉพาะเป็นของตนเอง ซึ�งรูปแบบตา่ง ๆ เหลา่นั �นเป็นองค์ประกอบที�สะท้อนให้เห็น

ถึงหน้าที�ที�แตกตา่งกนัของแตล่ะทําเนียบภาษาด้วย สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ (����) และสรบศุย์ รุ่งโรจน์

สวุรรณ (����) พบวา่ ภาษากฎหมายมีการใช้นามวลีที�มีสว่นขยายคณุานปุระโยค และมีการใช้รูปประโยค

ที�ซบัซ้อน เชน่ ใช้อนปุระโยคประเภทตา่ง ๆ ประกอบทําให้เกิดประโยคซ้อน และการใช้คําเชื�อม “หรือ” 

เชื�อมหนว่ยตา่งๆ ภายในประโยคอยา่งไมมี่ขีดจํากดั ในขณะที� นทัธ์ชนนั นาถประทาน (����) พบการใช้

คํากริยาบงัคบั เชน่ ให้ ตอ้ง หา้ม บงัคบั ในประมาณมาก ลกัษณะดงักลา่วสอดคล้องกบัหน้าที�ของภาษา

กฎหมายในการให้ความกระจา่งชดั (explicitness) เกี�ยวกบักรณีพิพาท ซึ�งต้องนําไปสูค่วามเป็นธรรม และ

การแสดงอํานาจของภาษากฎหมายด้วย  

สว่นภาษาวิชาการนั �น อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (����) พบว่า ภาษาวิชาการมีรูปแบบการใช้ภาษาที�

แสดงความชดัเจน เช่น การให้ตวัอย่างหรือหลกัฐาน การแสดงความเชื�อมโยงของเนื �อความด้วยการใช้

คําเชื�อมสมัพนัธสาร (เชน่ ดงันั�น เนื�องจาก นอกจากนั�น อย่างไรก็ตาม) แตใ่นขณะเดียวกนัก็มีการเบี�ยงบงั 

(hedging) แฝงอยูด้่วย โดยสงัเกตจากการใช้คําบอกนยั “เป็นไปได้” เช่น มีโอกาส มีแนวโน้ม รวมถึงการใช้

คํากริยาชว่ย อาจ สามารถ น่า มกั คง ในปริมาณมาก สทุธิสินี ปิยพสนุทรา (����) พบว่า ภาษาวิชาการมี

กลวิธีในการสร้างความน่าเชื�อถือที�หลากหลาย เช่น มีการใช้คําศพัท์เฉพาะทางวิชาการ มีการกําหนด

รูปแบบของงานเขียนทางวิชาการอย่างชัดเจน มีระบบการกล่าวถึงแหล่งที�มาของข้อมูลด้วยการอ้างอิง 

สะท้อนให้เห็นบทบาทหน้าที�ของภาษาวิชาการในการสร้างความรู้ความเข้าใจเกี�ยวกบัปรากฏการณ์ตา่ง ๆ 

ตามหลกัวิชา อยา่งเป็นขั �นเป็นตอน และนา่เชื�อถือ  

ในขณะที�ภาษาสื�อที�มีหน้าที�ในการให้ข้อมลูขา่วสาร และข้อเท็จจริงเกี�ยวกบัปรากฏการณ์ที�เกิดขึ �น

ในสงัคม ก็มีรูปแบบการใช้ภาษาที�แตกตา่งกนัออกไป เช่น กิตมิา อินทรัมพรรย์ (����) พบวา่ ภาษาในขา่ว

มกัปรากฏรูปประโยคประธานไร้รูป (zero-pronoun subject) ในทางตรงกนัข้ามกบัความเป็นกลางของสื�อ 
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ความเป็นอตัวิสยั (subjectivity) ก็เป็นลกัษณะเดน่อีกประการหนึ�งของสื�อโดยเฉพาะอยา่งยิ�งภาษาในขา่ว 

ที�ผู้ เขียนมกัสอดแทรกอารมณ์ความรู้สึกของตนเองลงไปในขา่ว อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (����) พบวา่ 

ภาษาในพาดหวัขา่วของไทยมกัใช้คํากริยาแสดงทา่ทาง สว่นขยายแสดงความรู้สกึ และกรรมวาจก “โดน” 

ในขณะที� กิตมิา อินทรัมพรรย์ (����) ได้จําแนกประเภทกริยาแสดงอตัวิสยัเป็น กริยาแฝงแสดงอารมณ์ 

(ฮือฮา ลั�น จวก แขวะ) กริยาแสดงความรู้สึกและการประเมินคา่ (อึ�ง สลด หวาดผวา ดบัฝัน) และกริยา

แสดงคณุลกัษณะ (โหด สยอง) นอกจากนี � ปนนัดา เลอเลิศยตุธิรรม (����) พบว่า ภาษาในสื�อเชน่ขา่ว

และโฆษณามกัมีการปิดบงัอําพรางความจริงด้วยกลวิธีทางภาษาตา่ง ๆ เชน่ การใช้ประโยคกํากวม การไม่

ระบแุหลง่ที�มาที�ชดัเจน การให้ข้อมลูไมค่รบถ้วน และการทําให้ดเูป็นเรื�องเล็กน้อย เป็นต้น  

การอ้างถึง เป็นลกัษณะการใช้ภาษาอยา่งหนึ�งที�มกัพบเห็นได้ทั�วไปในทกุทําเนียบภาษา สรบศุย์ 

รุ่งโรจน์สวุรรณ (����) กลา่ววา่ การอ้างถึง คือการกลา่วถึงข้อมลูที�ได้มีการกลา่วแล้วก่อนหน้า เชน่ 

 

1) “...การวิจยัเรื�องการมีส่วนร่วมของผูป้กครองในการจดัการศึกษา เป็นกระบวนการที�

มีความสําคญัและมีความจําเป็นในการพฒันาคณุภาพการศึกษา ในการวิจยัครั�งนี� 

ผูวิ้จยัมุ่งศึกษาเกี�ยวกบัสภาพปัญหา แนวทางแก้ไขปัญหา และข้อเสนอแนะ การมี

ส่วนร่วมของผู้ปกครองในการจดัการศึกษาของโรงเรียนบ้านถํ�า...” 

 

จากตวัอย่างที� �) จะเห็นว่าผู้ เขียนกลา่วถึง “การวิจยัเรื�องการมีส่วนร่วมของผู้ปกครองในการจดั

การศึกษา” ในตอนต้น และมีการอ้างถึงเรื�องเดมิอีกครั �งโดยใช้วา่ “การวิจยัครั�งนี�” โดยวลี “การวิจยัครั�งนี�” 

เป็นสว่นที�เชื�อมโยงข้อความที�ตามมาข้างท้ายให้เชื�อมโยงกบัข้อความด้านหน้า การอ้างถึงเป็นกลวิธีในการ

เชื�อมโยงความในประโยคหรือปริจเฉทให้มีความตอ่เนื�อง ทําให้ผู้อ่านเข้าใจเนื �อความของปริจเฉทได้อยา่ง

ครบถ้วน 

 เนื�องจากการอ้างถึงเป็นการซํ �าข้อมลูเดมิ และทําให้ผู้ รับสารเกิดความเข้าใจความตอ่เนื�อง ของ

ข้อความในปริจเฉท จงึอาจกลา่วได้วา่รูปแบบการแสดงการอ้างถึงเป็นกลวิธีหนึ�งทางภาษาที�ทําให้เกิด 

“ความแจม่ชดั” ของข้อมลูที�สง่ไปยงัผู้ รับสารได้ หากกล่าวอีกนยัหนึ�ง ความแจม่ชดัหรือรูปแบบการใช้ภาษา

เพื�อให้ข้อมลูที�มีความชดัเจน ไมกํ่ากวม ทําให้ผู้ รับสารสามารถเข้าใจเนื �อหาของสารนั �นได้อยา่งครบถ้วน 

ต้องอาศยัวิธีการใช้ภาษาที�กลา่วซํ �าถึงข้อมลูที�กลา่วมาแล้ว 

  สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ (����) ได้ศกึษารูปแบบการอ้างถึงในภาษากฎหมายและพบวา่ ทําเนียบ

ภาษากฎหมายมีการใช้รูปภาษาแสดงการอ้างถึงในปริมาณมาก โดยเฉพาะอย่างยิ�งการอ้างถึงแบบกล่าว
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ซํ �า อยา่งไรก็ดี การศกึษาดงักลา่ววิเคราะห์เฉพาะข้อมลูภาษากฎหมายเท่านั �น การอ้างวา่การอ้างถึงเป็น

ลกัษณะทางภาษาที�โดดเดน่ในภาษากฎหมายนั �น นา่จะมีความชดัเจนมากขึ �นหากได้มีการเปรียบเทียบ

ลกัษณะทางภาษาดงักลา่วกบัทําเนียบภาษาอื�น การศกึษานี �จงึได้พิจารณาเลือกทําเนียบภาษาอีก � 

ทําเนียบภาษาคือ ทําเนียบภาษาวิชาการและทําเนียบภาษาสื�อเพื�อนํามาเปรียบเทียบ นอกจากนี � การ

ปรากฏของการอ้างถึงในทําเนียบภาษาทั �งสามดงักล่าวในปริมาณที�แตกตา่งกนั ยงัอาจสะท้อนให้เห็นถึง

บทบาทหน้าที�ของทําเนียบภาษาทั �งสามด้วย งานวิจยันี �มีวตัถปุระสงค์เพื�อศกึษาเปรียบเทียบรูปแบบการ

อ้างถึงในภาษากฎหมาย ภาษาวิชาการ และภาษาสื�อ 

 

�. วิธีการศึกษา 

�.� ข้อมูล 

 ข้อมลูที�ใช้ในการศกึษานี �แบง่เป็น � สว่น ได้แก่ ข้อมลูภาษากฎหมาย ใช้ข้อมลูคําพิพากษาศาล

ปกครอง ความยาว ��,��� คํา  ข้อมลูภาษาวิชาการ ใช้ข้อมลูบทความวิชาการด้านวิทยาศาสตร์และ

สงัคมศาสตร์ ความยาว ��,��� คํา และข้อมลูภาษาสื�อ ใช้ข้อมลูขา่วการเมือง หนงัสือพิมพ์ไทยรัฐ และ

ขา่วตา่งประเทศ หนงัสือพิมพ์เดลินิวส์ ความยาว ��,��� คํา 

�.� การวิเคราะห์ 

 การวิเคราะห์รูปแบบการอ้างถึงแบง่ออกเป็น � รูปแบบหลกั ตามการศกึษาของ สรบศุย์ รุ่งโรจน์

สวุรรณ (����) ได้แก่ การกลา่วซํ �าทั �งหมด การกลา่วซํ �าบางสว่น การใช้คําแสดงการอ้างถึง และการใช้คํา

อื�น เนื�องจากต้องการศกึษาให้เห็นวา่การอ้างถึงที�แสดงความแจม่ชดันั �นเป็นลกัษณะเดน่ในภาษากฎหมาย

หรือไม ่ โดยผู้วิจยัทําการวิเคราะห์ข้อมลูจากทําเนียบภาษาทั �งสาม และแยกข้อมลูรูปแบบการอ้างถึงตาม

ประเภทที�กําหนดไว้ โดยทําการพรรณนารูปแบบที�พบในเชิงคณุภาพ ประกอบกบัการแสดงสถิติการปรากฏ

ของรูปแบบการอ้างถึงแตล่ะรูปแบบในทําเนียบภาษาแตล่ะชนิด โดยคํานวณการปรากฏของรูปแบบการ

อ้างถึงแตล่ะชนิดในสดัสว่นตอ่ข้อความ �,��� คํา เพื�ออธิบายความแตกตา่งของการใช้รูปแบบแสดงการ

อ้างถึงเพื�อสะท้อนคณุลกัษณะความแจม่ชดัของทําเนียบภาษาทั �งสามในเชิงปริมาณ 

 

�. รูปแบบการอ้างถงึในทาํเนียบภาษากฎหมาย ภาษาวิชาการ และภาษาสื�อ 

 จากการศกึษาข้อมลูทําเนียบภาษาพบว่า สามารถจําแนกรูปแบบการอ้างถึงออกได้เป็น � รูปแบบ

หลกั ได้แก่ การกลา่วซํ �าทั �งหมด การกลา่วซํ �าบางสว่น การใช้คําแสดงการอ้างถึง และการใช้คําอื�น ดงัแสดง 
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

�.�  การกล่าวซํ �าทั �งหมด 

 การกลา่วซํ �าทั �งหมด คือ การใช้รูปภาษาเดียวกนักบัรูปภาษาที�ปรากฏก่อนหน้า ในการอ้างถึงสิ�ง

หรือเหตกุารณ์ ลกัษณะการกลา่วซํ �าทั �งหมดพบในทําเนียบภาษากฎหมาย ทําเนียบภาษาวิชาการ และ

ทําเนียบภาษาสื�อ โดยเป็นการกลา่วซํ �าหนว่ยทางภาษาทั �งขนาดเล็กและขนาดใหญ่ ดงัแสดง3  

 

ก. ทาํเนียบภาษากฎหมาย 

  �) “...เพื�อทําความตกลงในการจดัตั�งองค์การอิสระ๑ และใหอ้งค์การอิสระ๑ ไป

กําหนดการใหมี้คณะกรรมการบริหารองค์การอิสระ๑ หลกัเกณฑ์การบริหารงานและ

หลกัเกณฑ์การให้ความเห็นโครงการหรือกิจกรรมขององค์การอิสระ๑ ใหเ้ป็นไปตามที�

องค์การอิสระ๑ กําหนด...” 

   

  �) “...ในประเด็นว่า พระราชบญัญติัสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.

๒๕๓๗ มาตรา ๔๗ ตรี วรรคหนึ�ง (๗) ประกอบมาตรา ๔๗ ทวิ (๒)๒ ขดัหรือแยง้ต่อ

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช ๒๕๕๐ มาตรา ๔ และมาตรา ๒๗๓ 

หรือไม่นั�น พิจารณาแลว้เห็นว่า รฐัธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช ๒๕๕๐ 

มาตรา ๔ บญัญติั...ดงันั�น พระราชบญัญติัสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล 

พ.ศ.๒๕๓๗ มาตรา ๔๗ ตรี วรรคหนึ�ง (๗) ประกอบมาตรา ๔๗ ทวิ (๒)๒ จึงไม่ขดัต่อ

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช ๒๕๕๐ มาตรา ๔ และมาตรา ๒๗๓...” 

   

  �) “...ผูร้้อง๔ สั�งใหห้วัหนา้พรรคการเมืองผูถู้กร้องรายงานใหถู้กตอ้งตามมาตรา ๔๒ 

วรรคสอง๕ ภายในวนัที� ๓๑ กรกฎาคม ๒๕๕๑ เมื�อพน้ระยะเวลาที�ผูร้้อง๔ กําหนด 

ปรากฏว่า ผูร้้อง๔ ยงัไม่ไดร้ับรายงานตามมาตรา ๔๒ วรรคสอง๕ กรณีจึงมีเหตทีุ�จะสั�งยบุ

พรรคการเมืองผูถู้กร้องได ้ตามพระราชบญัญติัประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยพรรค

การเมือง พ.ศ. ๒๕๕๐ มาตรา ๙๓ วรรคหนึ�ง...” 

   

                                                 
3 หมายเหต ุในตวัอย่าง สว่นที�ขีดเส้นใต้สองเส้นคือสว่นที�กลา่วนํา สว่นที�ขีดเส้นใต้เส้นเดียวคือสว่นที�เป็นการกลา่วซํ �าทั �งหมด 
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

  �) “...หากบคุคลตกเป็นผูถู้กกล่าวหาว่าเป็นผูมี้อิทธิพลตามคําสั�งสํานกันายกรัฐมนตรี ที� 

๑๓๙/๒๕๔๖๖ แลว้ ย่อมจําตอ้งถูกคณะทํางานดําเนินการใช้ดํานาจทางปกครองใช้

มาตรการเร่งรัดทางภาษีกบับคุคลนั�นอย่างผิดปกติ เท่ากบัฝ่ายบริหารใช้คําสั�งสํานกั

นายกรัฐมนตรีที� ๑๓๙/๒๕๔๖๖ เป็นเครื�องมือในการตดัสินลงโทษบคุคลนั�นเอง...จึงเห็น

ไดว่้าคําสั�งสํานกันายกรัฐมนตรีที� ๑๓๙/๒๕๔๖๖ มีความมุ่งหมายบงัคบัใช้อย่างเป็นกฎ

...ดงันั�น คําสั�งสํานกันายกรัฐมนตรีที� ๑๓๙/๒๕๔๖๖ จึงเป็นคําสั�งทางปกครองที�ไม่ชอบ

ดว้ยกฎหมาย ผูฟ้้องคดีทั�งสองเป็นผูไ้ดร้ับความเดือดร้อนเสียหาย จากการบงัคบัใช้ตาม

คําสั�งสํานกันายกรัฐมนตรีที� ๑๓๙/๒๕๔๖๖ เพราะ...” 

   

  �) “...เอกสารตามที�ผูร้้องอา้งถึง...เป็นเอกสารทางราชการ ซึ�งกระทรวงการต่างประเทศ๗ 

ไดกํ้าหนดชั�นความลบั “ลบัมาก”...โดยเป็นแนวทางที�กระทรวงการต่างประเทศ๗ เสนอ

นายกรัฐมนตรีเพื�อพิจารณา...การจดัทําเอกสารลบัมากดงักล่าวเป็นไปเช่นเดียวกบัการ

จดัทําเอกสารอื�น ๆ ของกระทรวงการต่างประเทศ๗ ซึ�งได้ผ่านกระบวนการยกร่างโดยการ

หารือ แลกเปลี�ยนความคิดเห็น และวิเคราะห์โดยข้าราชการกระทรวงการต่างประเทศ๗ 

...ซึ�งจนถึงปัจจุบนั สถานะของเอกสารดงักล่าวยงัเป็นเอกสารที�กระทรวงการต่างประเทศ
๗ ยงัไม่ไดป้รับหรือยกเลิกชั�นความลบั...” 

 

ข. ทาํเนียบภาษาวิชาการ 

�) “...มหาวิทยาลยัแห่งชาติสิงคโปร์ (National University of Singapore :NUS) เป็น

มหาวิทยาลยัอนัดบั 1 ในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้และเป็นอนัดบัที� 3 ในทวีป

เอเชีย รองจากมหาวิทยาลยัปักกิ�ง (Beijing University) และมหาวิทยาลยัโตเกียว 

(Tokyo University) ส่วนในระดบัโลก มหาวิทยาลยัแห่งชาติสิงคโปร์ติดอนัดบัที� 22...” 

 

�) “...สิงคโปร์กลายเป็นศูนย์กลางตลาดเงินตลาดทนุที�สําคญัของเอเชียและของโลก 

โดยเฉพาะสิงคโปร์ในยคุปัจจุบนั (ค.ศ.2006) ... การเข้ามรของกองทนุเทมาเสก 

(Temasek holding) ไดก้ลายเป็นประเด็นใหม่ (Current Issues) สําหรับคนไทย 

ก่อใหเ้กิดกระแสการวิพากษ์วิจารณ์และต่อต้านสิงคโปร์ขึ�นในประเทศไทย...” 



สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ  66 

วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

�) “...ในกรณีที�คนบริโภคเนื�อหมูที�มี cysticerci และไม่ผ่านการปรุงอาหารใหส้กุ เมื�อ 

cysticerci ที�อยู่ในเนื�อหมู่ผ่านเข้าไปในลําไสเ้ล็กของคน ส่วนหวั (scolex) ของ 

cysticerci จะไปเกาะติดกบัผนงัลําไส.้..” 
 

ค. ทาํเนียบภาษาสื�อ 

��) “...จรวดขบัดนัซาฟีร์นําดาวเทียมรัดสาด – 1 ทะยานขึ�นจากฐานปล่อย และขึ�นสู่วง

โคจรในพิกดัที�กําหนดไวท้กุประการ โดยภารกิจหลกัของดาวเทียมรัดสาด – 1 ในอวกาศ

คือ บนัทึกภาพโลกส่งกลบัมาภาคพื�นดิน และสํารวจวิจยัสภาพอากาศ...” 

��) “...สํานกัข่าวเอเอฟพีรายงานจากเมืองไครสต์เชิร์ช ประเทศนิวซีแลนด์ เมื�อวนัที� 14 

มิถนุายน ว่า ความคืบหนา้ของเหตแุผ่นดินไหวรุนแรง 6.0 ริกเตอร์ ที�เมืองไครสต์เชิร์ช 

เมืองใหญ่อนัดบัสองของประเทศ บนเกาะใตข้องนิวซีแลนด์ เมื�อวนัจนัทร์ที�ผ่านมา ได้

สร้างความเสียหายเพิ�มิตมใหก้บัเมืองไครสต์เชิร์ช หลงัประสบกบัภยัธรรมชาติจาก

แผ่นดินไหว 6.3 ริกเตอร์ เมื�อวนัที� 22 ก.พ.ที�ผ่านมา...” 

 

��) “...นายอภิสิทธิ� กล่าวว่า ยงัเป็นไปตามเป้าหมาย...เมื�อถามว่า ประธานสภา ถึงกบั

ออกปากใหน้ายกรัฐมนตรียบุสภา นายอภิสิทธิ� กล่าวว่า ก็เห็นใจท่าน เมื�อเช้าก็คยุกนัอยู่

...เมื�อถามว่า จําเป็นตอ้งออกระเบียบอะไรหรือไม่ นายอภิสิทธิ� กล่าวว่า คงไม่ไป

วิพากษ์วิจารณ์อะไร...”  
 

 �.� การกล่าวซํ �าบางส่วน 

 การกลา่วซํ �าบางสว่น คือ การใช้รูปภาษาที�มีลกัษณะคล้ายคลงึกบัรูปภาษาที�ปรากฏก่อนหน้า ใน

การอ้างถึงสิ�งหรือเหตกุารณ์ตา่ง ๆ รูปภาษาที�ปรากฏเป็นลกัษณะการซํ �าบางสว่นนั �นแบง่ออกเป็น � 

ลกัษณะ ได้แก่ การซํ �าบางสว่นแบบตดัข้อมลูให้สั �นลง และการซํ �าบางสว่นแบบเพิ�มข้อมลูใหม ่

 

ลกัษณะแรกจะเป็นลกัษณะการตดัรูปภาษาที�ปรากฏก่อนหน้าให้สั �นลงซึ�งพบในทําเนียบภาษาทั �งสาม สว่น

ลกัษณะที�สองจะเป็นลกัษณะการใช้รูปภาษาซํ �ากบัรูปภาษาที�ปรากฏก่อนหน้าเพียงบางสว่น และเพิ�ม

ข้อมลูใหมเ่ข้าไป ซึ�งลกัษณะเชน่นี �จะพบเฉพาะในทําเนียบภาษาวิชาการและทําเนียบภาษาสื�อเทา่นั �นไม่

พบในข้อมลูทําเนียบภาษากฎหมาย ดงัแสดง 

�.�.� การซํ �าบางส่วนแบบตัดข้อมูลให้สั �นลง 
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

การซํ �าแบบแรกนี �เป็นการซํ �าโดยการตดัรูปภาษาบางสว่นออก ทําให้สว่นที�ถกูกล่าวซํ �าสั �นลงเมื�อ

เปรียบเทียบกบัข้อความสว่นแรก เชน่ ศาลปกครอง > ศาล รัฐบาลสิงคโปร์ > รัฐ นายกรัฐมนตรีจอร์ ปา

ปันเดรอู > นายปาปันเดรอู ดงัแสดงในตวัอยา่งตอ่ไปนี � 
 

ก. ทาํเนียบภาษากฎหมาย 

  ��) “...ประเด็นที�หนึ�ง พระราชบญัญติัองค์กรจดัสรรคลื�นความถี�และกํากบักิจการ

วิทยกุระจายเสียง วิทยโุทรทศัน์ และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ.๒๕๔๓ ตราขึ�นโดยไม่

ถูกต้องตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช พ.ศ.๒๕๕๐ มาตรา ๒๙ 

วรรคสอง๑ หรือไม่ พิจารณาแลว้เห็นว่า...เป็นการขดัหรือแยง้ต่อรัฐธรรมนูญ มาตร ๒๙ 

วรรคสอง๑ นั�น เป็นกรณีที�ผู้ร้องโตแ้ยง้ว่า...” 
   

  ��) “...ขอใหศ้าลปกครอง๒ มีคําพิพากษาหรือคําสั�งเพิกถอนคําสั�งสํานกันายกรัฐมนตรี ที� 

๑๓๙/๒๕๔๖ โดยใหมี้ผลยกเลิกตั�งแต่มีการออกคําสั�งดงักล่าว ศาล๒ ไดพิ้จารณาคําฟ้อง

และข้อเท็จจริงในสํานวนคดีแลว้เห็นว่า...” 

   

  ��) “...วิธีการคดัเลือกบคุคลที�ควรได้รับการเสนอรายชื�อเป็นกรรมการกิจการ

โทรคมนาคมแห่งชาติ พ.ศ. ๒๕๔๖๓ ลงวนัที� ๓๐ กนัยายน ๒๕๔๖ ผูฟ้้องคดีไดส้มคัร

เข้ารับการคดัเลือกเพื�อเสนอรายชื�อเป็นกรรมการกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ๓ ตาม

ประกาศดงักล่าว ...” 

   

  ��) “...หวัหน้าพรรคการเมืองผูถู้กร้องจึงมีหนา้ที�ตอ้งจดัทํารายงานการดําเนินกิจการของ

พรรคการเมืองในรอบปีปฏิทิน พ.ศ. ๒๕๕๐๔ แจ้งใหผู้ร้้องทราบภายในวนัที� ๓๑ มีนาคม 

๒๕๕๑ ซึ�งในการจดัทํารายงานการดําเนินกิจการของพรรคการเมือง๔ จะตอ้งกระทําโดย

ที�ประชมุใหญ่ของพรรคการเมืองตามมาตรา ๒๘ วรรคสอง (๕)...” 

 

ข. ทาํเนียบภาษาวิชาการ 

��) “...รัฐบาลสิงคโปร์ได้ตระหนกัถึงปัญหาดงักล่าวและปรับนโยบายเศรษฐกิจใหมุ้่งเนน้

การพฒันาอตุสาหกรรมที�ใช้เทคโนโลยีระดบัสูงและอตุสาหกรรมด้านสารสนเทศ 

(Information Technology) รัฐไดส่้งเสริมแนวคิดเรื�องเสน้ทางเดินของเทคโนโลยี...” 
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

��) “...การนําหลกัการของยาปฏิชีวนะเฉพาะที�มาใช้เพื�อใหมี้ความเข้มข้นของยา

ปฏิชีวนะในบริเวณที�มีการติดเชื�อสูงพอที�จะฆ่าเชื�อก่อโรคได ้โดยที�ปริมาณยาในกระแส

เลือดยงัอยู่ในระดบัตํ�า ซึ�งจะช่วยลดผลข้างเคียงของยาปฏิชีวนะลง...” 

 

��) “...ในกรณีที�ไดร้ับยาฆ่าพยาธิตวัตืดหรือพยาธิถูกทําลายโดยภูมิคุม้กนัของร่างกาย...

ในระยะนี�ตวัพยาธิจะไม่มีชีวิตแลว้...เมื�อพยาธิเข้าสู่ระยะ granular และ calcified 

stage สมองโดยรอบจําลดบวมลง...” 

 

ค. ทาํเนียบภาษาสื�อ 

��) “...นายกรัฐมนตรีจอร์ ปาปันเดรอู ของกรีซ จะตั�งรัฐบาลชดุใหม่ดว้ยการปรับครม.

ยกชดุ...ทั�งนี� นายปาปันเดรดูเผชิญหนา้กบัคขูุ่ที�จะปฏิวติัครั�งใหญ่ภายในพรรคสงัคม

นิยมของเขา...” 

 

��) “...ทางการเวียดนามได้จดัการซ้อมรบทางนํ�าและใช้กระสนุจริงในทะเลจีนใต้...การ

ซ้อมรบดว้ยกระสนุจริง กินเวลาประมาณ 4 ชั�วโมง...การซ้อมรบเป็นส่วนหนึ�งของการ

ฝึกฝนประจําปี และใช้ปืนใหญ่กบัปืนเล็ก ไม่มีการยิงจรวด แต่การซ้อมรบมีขึ�นในบริเวณ

ที�เวียดนามอา้งว่า เป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษ...” 

 

��) “...นายชยั ชิดชอบ ประธานสภาผูแ้ทนราษฎร ไดทํ้าหนา้ที�ประธานการประชมุสภา

ผูแ้ทนราษฎร...แต่มีสมาชิดอยู่ในหอ้งประชมุบางตา ไม่ครบองค์ประชมุ ประธานต้องสั�ง

เลือนเปิดประชมุออกไป 1 ชั�วโมงครึ�ง เมื�อถึงเวลาได้ดําเนินการประชมุต่อทนัที โดยนาย

ชยัแจ้งว่าขอร้อง ส.ส. ขอความร่วมมือ โปรดเข้าร่วมประชมุ...” 

 

�.�.� การซํ �าบางส่วนแบบเพิ�มข้อมูลใหม่ 

การซํ �าบางสว่นประเภทที�สองเป็นการใช้ข้อมลูจากข้อความก่อนหน้าบางสว่น มาประกอบกบั

ข้อมลูใหมห่รือข้อมลูเพิ�มเตมิ เชน่ รัฐบาล > รัฐบาลสิงคโปร์ ภูเขาไฟ > ภูเขาไฟปเูยฮิวในชิลี ผู้ป่วย > 

ผูป่้วยบางราย เป็นต้น ลกัษณะการซํ �าประเภทนี �พบในภาษาวิชาการและภาษาสื�อแตไ่มพ่บในภาษา

กฎหมาย 
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

 

ก. ทาํเนียบภาษาวิชาการ 

��) “...จากความมีเสถียรภาพของรัฐบาลและการใช้อํานาจในการบริหารประเทศ อย่าง

เบ็ดเสร็จเด็ดขาดจึงทําใหร้ัฐบาลสิงคโปร์สามารถกําหนดนโยบายและดําเนินการตาม

แผนเศรษฐกิจที�วางไวไ้ด้อย่างเต็มที� รัฐบาลสิงคโปร์พยายามสร้างความเข้าใจกบั

ประชาชนของตนเอง...” 

 

��) “...ผู้ป่วยจะมีการการและอาการแสดงไดห้ลากหลายขึ�นอยู่กบัจํานวนและตําแหน่ง

ของรอยโรคในระบบประสาทส่วนกลาง...อาการชกั พบไดป้ระมาณร้อยละ 70 ของ

ผูป่้วย neurocysticercosis...แต่ผู้ป่วยบางรายอาจมาดว้ยการชกัแบบ complex partial 

seizure ได.้..” 

 

ข. ทาํเนียบภาษาสื�อ 

��) “...แควนตสั สายการบินชั�นนําในออสเตรเลีย ที�มีตารางบินไปยงัเมืองเพิร์ธ ทางฝั�ง

ตะวนัตกของประเทศ จะต้องหยดุให้บริการชั�วคราวในช่วงบ่ายวนันี� เนื�องจากเถา้ถ่าน

ของภูเขาไฟที�ลอยมาจากชิลี ในทวีปอเมริกาใต้ โดยเถา้ภูเขาไฟปเูยฮิวในชิลี ทําใหแ้ค

วนตสั สายการบินแห่งชาติออสเตรเลีย ต้องยกเลิกเที�ยวบิน...ขณะที� ภูเขาไฟในชิลียงัคง

พ่นเถา้ถ่านสู่ท้องฟ้าอย่างต่อเนื�อง...” 

 

��) “...ทางการเมืองฟกููชิมะในญี�ปุ่ นจะให้อปุกรณ์วดัปริมาณกมัมนัตรังสีแก่เด็กจํานวน 

34,000 คน ในบริเวณที�อยู่ห่างจากโรงไฟฟ้านิวเคลียร์ราว 60 กิโลเมตร...ทั�งนี� เมืองฟกููชิ

มะ ตั�งอยู่ภายนอกเขตห้ามเข้าที�รัฐบาลฐี�ปุ่ นกําหนดไวใ้นรัศมี 20 กิโลเมตรรอบโรงไฟฟ้า

นิวเคลียร์ฟกููชิมะ ไดอิชิ...” 

 

��) “...ตราบใดที�ประเทศยงัไม่นิงและตอ้งช่วยกนัคนละไม้คนละมือ...ไม่ว่าตนจะอยู่ที�

ไหน ก็ช่วยพรรคเพื�อไทย และประเทศไทยแน่นอน...” 
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

�.�  การใช้คาํแสดงการอ้างถงึ 

 การใช้คําแสดงการอ้างถึง คือ การใช้รูปภาษาที�มีลกัษณะเหมือนหรือคล้ายคลึงกบัรูปภาษาที�

ปรากฏก่อนหน้าบางสว่น ประกอบกบั “คําแสดงการอ้างถึง” เชน่ นี� ดงักล่าว เดียวกนั ข้างตน้ ดงักล่าว

ข้างตน้ ที�ว่า ลกัษณะการใช้คําแสดงการอ้างถึงพบในทําเนียบภาษากฎหมาย ทําเนียบภาษาวิชาการและ

ทําเนียบภาษาสื�อ ดงัแสดง 

 

ก. ทาํเนียบภาษากฎหมาย 

  ��) “..เพื�อขอให้ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาวินิจฉยัว่า การตราพระราชบญัญติัองค์กร

จดัสรรคลื�นความถี�และกํากบักิจการวิทยกุระจายเสียง วิทยโุทรทศัน์ และกิจการ

โทรคมนาคม พ.ศ.๒๕๔๓๑ ขดัหรือแยง้ต่อรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 

พทุธศกัราช ๒๕๔๐ มาตรา ๒๙ วรรคสอง หรือไม่ และมาตรา ๘ (๑) แห่ง

พระราชบัญญัตเิดียวกัน๑ ขดัหรือแยง้ต่อรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 

พทุธศกัราช ๒๕๔๐ มาตรา ๓๐ หรือไม่...” 

   

  ��) “...คําสั�งสํานกันายกรัฐมนตรี ที� ๑๓๙/๒๕๔๖ เรื�อง การปราบปรามผูใ้ช้อิทธิพล ลง

วนัที� ๘ กรกฎาคม ๒๕๔๖๒ ซึ�งออกโดย...ผูฟ้้องคดีเห็นว่าคําสั�งสํานักนายกรัฐมนตรีที� 

๑๓๙/๒๕๔๖ ดังกล่าว๒...” 

  ��) “...ส่วนพระราชบญัญติัองค์กรจดัสรรคลื�นความถี�และกํากบักิจการวิทยกุระจายเสียง 

วิทยโุทรทศัน์และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ.๒๕๔๓ มาตรา ๘ (๑) ประกอบมาตรา ๔๘๓ 

ที�กําหนดคณุสมบติัของกรรมการกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติไวว่้าตอ้ง “มีสญัชาติไทย

โดยการเกิด” นั�น เป็นบทบญัญติัที�มีขึ�นเพื�อใหบ้รรลวุตัถปุระสงค์ของพระราชบัญญัตนีิ�๓ 

...” 

  ��) “...ผูถู้กฟ้องคดีที� ๑๔ โดยความเห็นชอบของผูถู้กฟ้องคดีที� ๓๕ ออกประกาศ...ใหผู้้

ถูกฟ้องคดีที� ๒๖ เป็นผูอํ้านวยการศูนย์...ผู้ถูกฟ้องคดีทั�งสาม๔๕๖ ใช้อํานาจไม่ชอบตาม

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาญาจกัรไทย พทุธศกัราช ๒๕๕๐ มาตรา ๑๘๔...” 

 

ข. ทาํเนียบภาษาวิชาการ 
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

��) “...ปรากฏการณ์ดงักล่าวมิใช่เรื�องแปลกใหม่สําหรับแวดวงตลาดเงินและตลาดทนุ 

เพราะเป็นสิ�งที�สามารถเกิดขึ�นไดภ้ายใต้ระบบเศรษฐกิจแบบทนุนิยม ซึ�งไทยไดเ้ข้ามา

เป็นส่วนหนึ�งของระบบดงักล่าวอย่างสมบูรณ์แลว้...” 

 

��) “...คําว่า ทนุนิยม โลกาภิวฒัน์ และระบอบประชาธิปไตย ไดถู้กนิยามความหมายให้

มีความเกี�ยวข้องเกี�ยวเนื�องและเป็นระบบที�เอื�ออํานวยต่อกนัและกนั ตรงกบัทฤษฎีความ

มั�งคั�งว่าดว้ยประชาธิปไตยของลิปเซท (Lipset’s Prosperity Theory of Democracy 

ที�ว่า “ยิ�งประเทศมั�งคั�งขึ�นเพียงใดก็ยิ�งมีโอกาสจะคงความเป็นประชาธิปไตยไดเ้พียงนั�น” 

ความมั�งคั�งที�ว่า ตามความหมายของลิปเซทก็คือ แนวทางเศรษฐกิจแบบเสรีนิยมหรือ

ระบบทนุนั�นเอง...” 

 

��) “...ในแต่ละปลอ้งจะมีไข่หลายพนัฟองซึ�งสามารถฟักตวัและติดต่อได้ ไข่เหล่านี�มี

ความทนทานต่อสภาพแวดลอ้มต่าง ๆ ได้ดี...” 

 

��) “...หนึ�งในภาวะแทรกซ้อนที�พบได ้คืออาการแขนบวม...ภาวะแขนบวมดงักล่าว มี

สาเหตมุาจากทางเดินของนํ�าเหลืองบริเวณรักแร้ถูกทําลายไปจากการผ่าตดัหรือฉายรังสี

รักษา...” 

ค. ทาํเนียบภาษาสื�อ 

��) “...ชาวเปอร์โตริโกมีฐานเสียงสําคญัอยู่ในรัฐฟลอริดา้ของสหรัฐ ซึ�งจะสามารถช่วย        

โอบามาในการต่อสูแ้ย่งชิงคะแนนจากรัฐดงักล่าว เนื�องจากว่า ชาวคิวบาในฟลอริดาให้

การสนบัสนนุพรรครีพบัลิกนั ซึ�งเป็นฝ่ายคา้น...” 

 

��) “...การตรวจสอบการปนเปื�อนทางรังสีทั�งในอากาศ ดิน และในแหล่งนํ�าในบริเวณ

โดยรอบของโรงไฟฟ้านิวเคลียร์ที�ฟกููชิมะล่าสดุ กลบัพบการปนเปื�อนของสารกมัมนัตรังสี

บางชนิดที�ไม่อยู่ในธรรมชาติ แสดงว่าสารกมัมนัตรังสีดงักล่าวอาจรั�วไหลมาจากเตา

ปฏิกรณ์...”  
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วารสารวจนะ ปีที� 2 ฉบับที� � (มกราคม– มิถนุายน 2557) 

��) “...ทั�งนี�ถา้พรรคเพื�อไทยอยากวดัศรัทธาความนิยมของแกนนํานปช.จริงๆ ควรจดัทํา

บญัชีรายชื�อใหแ้กนนําเหล่านั�นอยู่ในลําดบัที� 1-20 คนแรก...” 

 

�.�  การใช้คาํชนิดอื�นในการอ้างถึง 

 การใช้คําชนิดอื�นในการแสดงการอ้างถึง เป็นการใช้รูปภาษาที�มีลกัษณะที�แตกตา่งจากที�ปรากฏ

ก่อนหน้าเพื�ออ้างถึงรูปภาษาที�ปรากฏก่อนหน้านั �น จากการศกึษาพบว่า ในภาษาภาษากฎหมายมีใช้คําอื�น

เพื�ออ้างถึงเนื �อความด้านหน้าน้อยมาก เชน่ กรณี ในขณะที�ข้อมลูภาษาวิชาการและภาษาสื�อมีปริมาณการ

ใช้คําอื�นเพื�อแสดงการอ้างถึงที�มากกว่า ดงัแสดง 

 

ก. ทาํเนียบภาษากฎหมาย 

  ��) “...ผูร้้องสั�งใหห้วัหนา้พรรคการเมืองผูถู้กร้องรายงานใหถู้กตอ้งตามมาตรา ๔๒ 

วรรคสอง ภายในวนัที� ๓๑ กรกฎาคม ๒๕๕๑ เมื�อพน้ระยะเวลาที�ผูร้้องกําหนด ปรากฏ

ว่า ผูร้้องยงัไม่ไดร้ับรายงานตามมาตรา ๔๒ วรรคสอง๑ กรณี๑ จึงมีเหตทีุ�จะสั�งยบุพรรค

การเมืองผูถู้กร้องได ้ตามพระราชบญัญติัประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยพรรคการเมือง 

พ.ศ. ๒๕๕๐ มาตรา ๙๓ วรรคหนึ�ง...” 

 

��) “...ศาลรัฐธรรมนูญไดใ้ห้ผูถู้กร้องชี�แจงแก้ข้อกล่าวหา และผูถู้กร้องไดยื้�นคําชี�แจงแก้

ข้อกล่าวหา ลงวนัที� ๑๐ มีนาคม ๒๕๕๓ สรุปได้ดงันี� ๑ เอกสารตามที�ผูร้้องอา้งถึงได้ถูก

บคุคลซึ�งเป็นแกนนํากลุ่มแนวร่วมประชาธิปไตยต่อตา้นเผด็จการแห่งชาติ (นปช.) กบั

พวก นําไปเปิดเผย๒...ซึ�งในกรณีนี�๒ เจ้าหน้าที�กรมเอเชียตะวนัออกเป็นผูย้กร่างเอกสาร

ในชั�นตน้...” 
 

 จะเห็นได้ว่า คําว่า “กรณี” ที�ใช้ในภาษากฎหมายนั �นเป็นการใช้เพื�อสรุปรวมเรื�องราวที�กล่าวมาใน

ตอนต้นซึ�งมีเนื �อหามาก อยา่งไรก็ดี ในทําเนียบภาษาวิชาการอื�นใช้คําอื�นที�มีความหมายคล้ายคลึงกบัคําที�

กลา่วครั �งแรก เชน่ “สิงคโปร์” แทนด้วย “ตนเอง” หรือ “ประเทศ” (ตวัอยา่งที� ��) สว่นในภาษาสื�อนั �น การใช้

คําอื�นยังอาจแสดงถึงการให้รายละเอียดเพิ�มเติม เช่น “ประชาชน” แทนด้วย “ผู้ประท้วง” และ “ผู้ชุมนุม 

(ตวัอยา่งที� ��)  หรือ “เมืองไครสต์เชิร์ช” แทนด้วย “เมืองใหญ่อนัดบั � ของประเทศแห่งนี �” (ตวัอย่างที� ��) 

ในบางกรณีอาจแสดงมมุมองของผู้ เขียน เช่น “อีกฝ่ายหนึ�ง” แทนด้วย “คนที�อยากยบุ (ตวัอย่างที� ��) หรือ 

“ส.ส.” แทนด้วย “ผู้แทนราษฎร” และ “นกัเลือกตั �งทั �งหลาย (ตวัอยา่งที� ��) ดงัแสดง 

ข. ทาํเนียบภาษาวิชาการ 
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��) “...สิงคโปร์ได้อาศยัความไดเ้ปรียบของตนเองในดา้นภูมิศาสตร์ที�ตั�งของประเทศที�

คมุช่องแคบมะละกาและเป็นเสน้ทางเดินเรือที�สําคญัที�สดุแห่งหนึ�งของโลก...” 

 

��) “...Albendazole เป็นยาอีกชนิดหนึ�งที�ไดผ้ลดีโดยพบว่าการใหย้าในขนาด 15 มก./

กก./วนั เป็นระยะเวลา 1 สปัดาห์จากเดิมที�เคยใหเ้ป็นเวลานาน 1 เดือน...” 

 

ค. ทาํเนียบภาษาสื�อ 

��) “...ประชาชนที�ไม่พอใจหลายหมื�นคนเดินขบวนครั�งใหญ่ดา้นนอกรัฐสภาเมื�อวานนี�...

ผูป้ระทว้งไดข้ว้างปาระเบิดเพลิงเข้าใส่กระทรวงการคลงั...หลงัจากผูช้มุนมุพยายามปิด

ลอ้มรัฐสภาขดัขวางไม่ใหส้.ส.ลงมติรับมาตรการรัดเข็มขดัรอบใหม่...” 

 

��) “...โอบามายงัแสดงท่าทีสนบัสนนุการตดัสินใจของชาวเปอร์โตริโกเกี�ยวกบัสถานะ

ของดินแดนที�ปัจจุบนัยงัเป็นส่วนหนึ�งของอเมริกา พร้อมกนันั�น เขายงัระบวุ่า รัฐบาล

สหรัฐกําลงัทํางานเพื�อสร้างความแข็งแกร่งใหแ้ก่เศรษฐกิจที�เผชิญกบัความถดถอย...” 

 

��) “...เกิดแผ่นดินไหวรุนแรงขึ�นอีกครั�งที�เมืองไครสต์เชิร์ช บนเกาะใตข้องนิวซีแลนด์เมื�อ

วนัจนัทร์ที�ผ่านมา หลงัจากที�เมืองใหญ่อนัดบั 2 ของประเทศแห่งนี� เคยไดร้ับความ

เสียหายอย่างหนกัจากแผ่นดินไหว 6.3 ริกเตอร์ เมื�อวนัที� 22 ก.พ. ที�ผ่านมา...” 

 

��) “...ตน (นายชยั ชิดชอบ) บอกให ้นายอภิสิทธิ�  เวชชาชีวะ นายกรัฐมนตรี รีบยบุสภา

แลว้ เป็นผูแ้ทนเดือนสองเดือนไม่ชอบ อีกฝ่ายหนึ�งอยากยบุสภา ก็อยากดูว่า คนที�อยาก

ยบุจะไดเ้ป็นผู้แทนหรือไม่...” 

 

��) “...หาก ส.ส.ไม่มาก็ไม่ครบองค์ประชมุ ก็ไม่มีประชมุ...ขณะนี�ล่าช้าเนื�องจาก

ผูแ้ทนราษฎรคิดว่า ทําก็ได้ ไม่ทําก็ได ้สิ�นเดือนก็รับค่าตอบแทน ในเมื�อนายกฯประกาศ

ยบุสภาและเลือกตั�งใหม่ นกัเลือกตั�งทั�งหลายกลวัว่าจะไม่ไดร้ับเลือกตั�ง ก็ต้องเข้าคลกุ

คลีประชาชนในพื�นที�...” 
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�. การปรากฏของการใช้รูปภาษาเพื�อแสดงการอ้างถงึในภาษากฎหมาย ภาษาวิชาการ 

และภาษาสื�อ และการแสดงความแจ่มชัด 

 สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ (����) ได้ศกึษาระดบัความแจม่ชดัของรูปแบบการอ้างถึงในภาษา

กฎหมาย และเสนอวา่ รูปแบบการอ้างถึงที�แตกตา่งกนัจะแสดงระดบัความแจม่ชดัในการให้ข้อมลูที�

แตกตา่งกนัด้วย โดยรูปแบบการอ้างถึงที�มีระดบัความแจม่ชดัมากที�สดุเรียงลําดบัไปจนถึงน้อยที�สดุได้แก่ 

การอ้างถึงแบบซํ �าทั �งหมด > การอ้างถึงแบบใช้คําแสดงการอ้างถึง > การอ้างถึงแบบซํ �าบางสว่น > การ

อ้างถึงแบบใช้คําอื�น นอกจากนี � ยงัพบว่า สดัสว่นการกระจายของรูปแบบการอ้างถึงที�พบในภาษากฏหมาย

นั �นมีความสอดคล้องกบัระดบัความแจม่ชดั กลา่วคือ พบการอ้างถึงแบบซํ �าทั �งหมดซึ�งแสดงความแจม่ชดั

มากที�สดุในปริมาณที�มากที�สดุ ในขณะที�การอ้างถึงแบบใช้คําอื�นซึ�งมีความแจม่ชดัน้อยจะพบในปริมาณที�

น้อยที�สดุ ในการศกึษานี � ได้อ้างอิงการจดัระดบัความแจม่ชดัของรูปแบบการอ้างถึงดงักลา่วเป็นเกณฑ์ใน

การวิเคราะห์เปรียบเทียบภาษากฎหมาย กบัภาษาวิชาการและภาษาสื�อ โดยมีผลการศกึษาดงัตอ่ไปนี � 

  

 �.� การปรากฏของการอ้างถงึ 

 จากการวิเคราะห์การปรากฏของการอ้างถึงในภาษากฎหมาย ภาษาวิชาการ และภาษาสื�อ พบ

ปริมาณการอ้างถึงมากที�สดุในภาษากฎหมายและน้อยที�สดุในภาษาสื�อ ดงัแสดงในตารางที� � 

ตารางที� � การปรากฏของการอ้างถงึ และอัตราเฉลี�ยในการปรากฏของการอ้างถงึต่อข้อความ 
��� คาํ ในทาํเนียบภาษากฎหมาย ทาํเนียบภาษาวิชาการ และทาํเนียบภาษาสื�อ 

 ภาษากฎหมาย ภาษาวิชาการ ภาษาสื�อ (ข่าว) 

จาํนวนคาํ (คาํ) 11,584 10,158 11,289 

การอ้างถงึที�พบ (ครั�ง) ��� ��� ��� 

จาํนวนการอ้างถึง
เฉลี�ยต่อ ��� คาํ 

(ครั�ง) 

�.� �.�� �.�� 

 จากตารางที� � จะเห็นได้วา่จํานวนข้อมลูที�ใช้ในการวิเคราะห์ของทําเนียบภาษาทั �ง � มีปริมาณที�

ใกล้เคียงกนัคือประมาณ ��,��� คํา เมื�อวิเคราะห์การปรากฏของการอ้างถึงพบว่า ภาษากฎหมายมีการใช้

การอ้างถึงมากที�สดุ คือ ��� ครั �ง สว่นภาษาวิชาการและภาษาสื�อพบในปริมาณที�น้อยกวา่ใกล้เคียงกนั คือ 

��� ครั �ง และ ��� ครั �ง อย่างไรก็ดี เมื�อพิจารณาสดัสว่นของการปรากฏของการอ้างถึงในทําเนียบภาษาทั �ง 
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� ตอ่ข้อความ ��� คําแล้วพบวา่ มีการปรากฏของการอ้างถึงเรียงเป็นลําดบัจากมากไปหาน้อยดงันี � ภาษา

กฎหมาย (�.� ครั �ง) > ภาษาวิชาการ (�.�� ครั �ง) > ภาษาสื�อ (�.�� ครั �ง) หรืออาจกล่าวได้วา่ โดยเฉลี�ย ใน

ข้อความในภาษากฎหมาย ��� คํา จะปรากฏการอ้างอิงประมาณ � ครั �ง เชน่เดียวกบัภาษาวิชาการ และ

จะพบการอ้างอิงประมาณ �-� ครั �งตอ่ข้อความในขา่ว (ภาษาสื�อ) ��� คํา 
 

 �.� การกระจายของรูปแบบการอ้างอิงและระดับของความแจ่มชัดในภาษากฎหมาย 

ภาษาวิชาการ และภาษาสื�อ 

 เมื�อพิจารณาการปรากฏของรูปแบบการอ้างถึงรูปแบบตา่ง ๆ ในรายละเอียดแล้ว พบวา่ ใน

ทําเนียบภาษาที�แตกตา่งกนัจะมีปริมาณของการปรากฏของรูปแบบการอ้างถึงรูปแบบตา่ง ๆ ที�แตกตา่งกนั

ดงัแสดงในตารางที� � 

ตารางที� � จาํนวนครั�งของการเกิดของรูปแบบการอ้างถงึแต่ละประเภท 

ในทาํเนียบภาษาแต่ละชนิด และสัดส่วนการกระจาย [ครั�ง (ร้อยละ)] 

 ภาษากฎหมาย ภาษาวิชาการ ภาษาสื�อ (ข่าว) 

การกล่าวซํ �าทั �งหมด 

(ระดับความแจ่มชัดสูงที�สุด) 

���  

(��.��%) 

���  

(��%) 

���  

(��.��%) 

การใช้คาํแสดงการอ้างถึง 

(ระดับความแจ่มชัดสูง) 

���  

(��.��%) 

��  

(��.��%) 

��  

(�.��%) 

การกล่าวซํ �าบางส่วน 

(ระดับความแจ่มชัดตํ�า) 

��  

(��.��%) 

��  

(��.��%) 

���  

(��.��%) 

การใช้คาํอื�น 

(ระดับความแจ่มชัดตํ�าที�สุด) 

�  

(�.��%) 

��  

(��.��%) 

��  

(��.��%) 

รวม ��� ��� ��� 

 

 ตารางที� � แสดงให้เห็นวา่การกระจายของรูปแบบการอ้างถึงในภาษากฎหมายจากมากไปหาน้อย 

คือ การกลา่วซํ �าทั �งหมด > การใช้คําแสดงการอ้างถึง > การกลา่วซํ �าบางสว่น > การใช้คําอื�น ซึ�งรูปแบบ
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การกระจายดงักล่าวสอดคล้องกบัระดบัความแจม่ชดั แตจ่ะแตกตา่งจากรูปแบบการกระจายที�พบในภาษา

วิชาการและภาษาสื�อ ซึ�งทําเนียบภาษาทั �งสองมีรูปแบบการกระจายของการอ้างถึงที�เหมือนกนั คือ การ

กลา่วซํ �าทั �งหมด > การกลา่วซํ �าบางสว่น > การใช้คําอื�น > การใช้หนว่ยแสดงอ้างถึง รูปแบบการกระจายนี �

ไมส่อดคล้องกบัระดบัความแจม่ชดัที�แสดงด้วยการอ้างถึง กลา่วคือ มีการพบการใช้คําแสดงการอ้างถึงซึ�ง

มีระดบัความแจม่ชดัสงู (การใช้คําแสดงการอ้างถึง) ในประมาณที�น้อยที�สดุ ในเบื �องต้น ข้อมลูดงักล่าว

แสดงให้เห็นว่า ภาษากฎหมายนา่จะมีระดบัความแจม่ชดัมากที�สดุ  

 เมื�อพิจารณาสดัส่วนของการปรากฏของรูปแบบการอ้างถึงแตล่ะรูปแบบ ตอ่ข้อความ ��� คํา และ

วิเคราะห์สดัสว่นในการปรากฏของแตล่ะรูปแบบในแตล่ะทําเนียบภาษาตามภาพที� � พบความสมัพนัธ์กบั

ระดบัความแจม่ชดัของทําเนียบภาษาทั �งสาม ดงัแสดง 
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ภาพที� � สดัสว่นการปรากฏของรูปแบบการอ้างถึงในภาษาสื�อ ภาษาวิชาการ และภาษากฎหมาย 

 

จากภาพที� � จะเห็นได้วา่สดัสว่นการอ้างถึงแบบกลา่วซํ �าทั �งหมดซึ�งแสดงความแจ่มชดัในระดบั

สงูสดุนั �น พบในทําเนียบภาษากฎหมายมากที�สดุ (�.�� ครั �ง ตอ่ข้อความ ��� คํา หรือมากกวา่ร้อยละ �� 

ของรูปแบบการอ้างถึงทั �งหมดที�พบในทําเนียบภาษากฎหมาย) รองลงมาเป็นภาษาวิชาการ และภาษาสื�อ

ตามลําดบั นอกจากนี � หากพิจารณาจากจํานวนการปรากฏของรูปแบบการอ้างถึงที�แสดงความแจม่ชดัสงู

และสงูสดุ ซึ�งได้แก่ การใช้คําแสดงการอ้างถึงและการกล่าวซํ �าทั �งหมดรวมกนัจะเห็นในลกัษณะเดียวกนัวา่ 
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ภาษากฎหมายมีลกัษณะดงักลา่วมากที�สดุ (มากกวา่ร้อยละ ��) รองลงมาคือภาษาวิชาการ (มากกว่าร้อย

ละ ��) และภาษาสื�อพบในปริมาณที�น้อยที�สดุ (ประมาณร้อยละ �� เทา่นั �น)  

 ในทางกลบักนั รูปแบบการอ้างถึงแบบกล่าวซํ �าบางสว่นและการใช้คําอื�น ซึ�งแสดงความแจม่ชดัใน

ระดบัตํ�าถึงตํ�าที�สดุกลบัพบในทําเนียบภาษาสื�อในปริมาณที�มากที�สดุ (เกือบร้อยละ ��) พบในภาษา

วิชาการในระดบัปานกลาง (เกือบร้อยละ ��) และพบในภาษากฎหมายน้อยที�สดุ (เกือบร้อยละ �� เทา่นั �น) 

ลกัษณะเชน่นี �แสดงให้เห็นวา่หากพิจารณาจากกระบวนการการอ้างถึง เพื�อแสดงระดบัความแจม่ชดัในการ

ให้ข้อมลูแล้ว อาจกลา่วได้วา่ภาษากฎหมายเป็นภาษาที�มีระดบัของความแจม่ชดัสงูที�สดุ รองลงมาคือ

ภาษาวิชาการ สว่นภาษาสื�อจะมีระดบัของความแจม่ชดัที�น้อยที�สดุ  
 

�. สรุปและอภปิรายผล 

 การอ้างถึงเป็นรูปแบบทางภาษาประเภทหนึ�ง ที�มีหน้าที�ในการเชื�อมโยงความในระดบัปริจเฉทให้

ผู้ รับสารสามารถตดิตามเนื �อความในสารได้อยา่งตอ่เนื�อง บทความชิ �นนี �ได้ดําเนินการศกึษาเปรียบเทียบ

รูปแบบการอ้างถึงในทําเนียบภาษา � ประเภท ได้แก่ ภาษากฎหมาย ภาษาวิชาการ และภาษาสื�อของไทย 

โดยวิเคราะห์ข้อมลูจากคําพิพากษาของศาล บทความวิชาการทางวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และ

สงัคมศาสตร์ และขา่วจากหนงัสือพิมพ์ โดยใช้กรอบการวิเคราะห์รูปแบบการอ้างถึงของ สรบศุย์ รุ่งโรจน์

สวุรรณ (����) ที�แบง่รูปแบบการอ้างถึงออกเป็น � ประเภท ได้แก่ การอ้างถึงแบบซํ �าทั �งหมด การใช้คํา

แสดงการอ้างถึง การซํ �าบางสว่น และการใช้คําอื�น 

 ผลการศกึษาพบวา่ มีการใช้รูปแบบการอ้างถึงทั �ง � ประเภทในทําเนียบภาษาทั �ง � ยกเว้นประเภท

ยอ่ยของรูปแบบการซํ �าบางส่วน คือการซํ �าบางสว่นแบบเพิ�มคําใหม ่ ที�ไมพ่บในภาษากฎหมายเทา่นั �น 

สําหรับการปรากฏของการอ้างถึงเปรียบเทียบ � ทําเนียบภาษาพบวา่ ในภาษากฎหมายมีการใช้การอ้างถึง

มากที�สดุ (�.� ครั �งตอ่ข้อความยาว ��� คํา) ตามด้วยภาษาวิชาการและภาษาสื�อ เมื�อพิจารณาการ

กระจายของรูปแบบการอ้างถึงทั �ง � ในทําเนียบภาษาทั �ง � พบว่ามีความตา่งกนั คือ การกลา่วซํ �าทั �งหมด > 

การใช้คําแสดงการอ้างถึง > การกลา่วซํ �าบางสว่น > การใช้คําอื�น เป็นรูปแบบที�พบในภาษากฎหมาย ส่วน

ในภาษาวิชาการและภาษาสื�อพบรูปแบบการกระจายเหมือนกนัคือ การกลา่วซํ �าทั �งหมด > การกลา่วซํ �า

บางสว่น > การใช้คําอื�น > การใช้คําแสดงการอ้างถึง การกระจายของรูปแบบการอ้างถึงในภาษาวิชาการ

และภาษาสื�อนี �แสดงให้เห็นว่า ทําเนียบภาษาทั �งสองมีระดบัความแจม่ชดัที�น้อยกวา่ภาษากฎหมาย 

เนื�องจาก ภาษากฎหมายมีลําดบัการกระจายของรูปแบบการอ้างถึงที�สอดคล้องกบัระดบัความแจม่ชดั   

(สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ ����) 
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ทั �งนี � ผลดงักลา่วสอดคล้องกบับทบาทและหน้าที�ของทําเนียบภาษาทั �งสามที�มีแตกตา่งกนั จงึ

สง่ผลให้มีระดบัความแจม่ชดัที�ตา่งกนักล่าวคือ ภาษากฎหมายเป็นทําเนียบภาษาที�มีบทบาทในการแสดง

ความเป็นกลางและเป็นธรรม เกี�ยวกบัเรื�องราวที�เป็นกรณีพิพาทตา่ง ๆ ดงันั �นการให้ข้อมลูที�แสดงถึงความ

โปร่งใส ครบถ้วน เพียงพอ และลดการตีความหมายเป็นอยา่งอื�น จงึเป็นสิ�งสําคญัอย่างยิ�ง เพื�อมิให้คูก่รณี

พิพาทเกิดความตะขิดตะขวงใจ รูปแบบการให้ข้อมลูจงึต้องแสดงในระดบัที�มีความแจม่ชดัสงู สว่นภาษา

วิชาการ เป็นทําเนียบภาษาที�มีบทบาทในการให้ความรู้ ต้องใช้เหตแุละผล และแสดงหลกัฐานอ้างอิงที�

ชดัเจนในการกลา่วถึง หรือสร้างข้อสรุปตา่ง ๆ รูปแบบการใช้ภาษาจงึต้องเป็นขั �นเป็นตอน มีลําดบัที�ชดัเจน

เป็นสําคญั แตอ่าจไมจํ่าเป็นต้องให้ข้อมลูในปริมาณมากเหมือนภาษากฎหมาย เนื�องจากมิได้สง่ผลให้เกิด

ผู้ ได้ประโยชน์หรือเสียประโยชน์อยา่งชดัเจนเชน่ในกรณีภาษากฎหมาย รูปแบบการอ้างถึงที�แสดงความ

แจม่ชดัจงึมีสดัสว่นความแจ่มชดัในระดบัปานกลาง สําหรับภาษาสื�อนั �น มีบทบาทหน้าที�ในการให้ข้อมลู

ขา่วสาร ประชาสมัพนัธ์เรื�องตา่ง ๆ ที�เกิดขึ �นในปัจจบุนั ประกอบกบัมีชอ่งทางในการให้ข้อมลูที�จํากดั เชน่ 

ขา่วโทรทศัน์มีเวลาออกอากาศที�จํากดั ขา่วหนงัสือพิมพ์ก็มีพื �นที�ในหน้าหนงัสือพิมพ์ที�จะให้ข้อมลูแก่ผู้อา่น

ในปริมาณที�จํากดัเช่นกนั และยงัมีลกัษณะคล้ายภาษาพดู ดงันั �น การเลือกใช้ถ้อยคําที�กระชบัและ

กะทดัรัดจงึมีความจําเป็น เพื�อให้การบริหารเวลาและพื �นที�นําเสนอเป็นไปอยา่งมีประสิทธิภาพ จงึมีรูปแบบ

การอ้างถึงที�ไมต้่องให้ข้อมลูมากหรือยาวเกินไป หรือซํ �าซ้อนกนัในปริมาณมาก ซึ�งลกัษณะดงักล่าวทําให้

ระดบัความแจม่ชดัของภาษาสื�อลดลง 
 

รายการอ้างอิง 

กิติมา อินทรัมพรรย์. ����. ประธานไร้รูปในภาษาไทย. ใน อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ

และศรวนีย์ สรรคบุรานุรักษ์ (บรรณาธิการ). รวมบทความเสนอในการประชุมวิชาการ

โครงการไวยากรณ์ไทยฉบับครอบคลุมภาษาย่อย เรื�อง ความหลากหลายของภาษาใน
สังคมไทย ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ�น และภาษาย่อยในสังคมไทย: ประเด็นปัญหา

และข้อค้นพบใหม่. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. ��-���. 

กิตมิา อินทรัมพรรย์. ����. ตวับง่ชี �อตัวิสยัในภาษาขา่ว. ใน อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (บรรณาธิการ).  

ภาษากับอาํนาจ: บทความจากการสัมมนาวิชาการ. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์ 

มหาวิทยาลยั.���-���. 

นทัธ์ชนนั นาถประทาน. ���� อํานาจในภาษากฎหมายไทยที�แสดงโดยคํากริยาบงัคบั.  

 ใน อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (บรรณาธิการ). ภาษากับอาํนาจ: บทความจากการสัมมนาวิชาการ.  

กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. ��-��.  
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สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ. ����. การอ้างถึงและระดบัคามแจม่ชดัในคําพิพากษาของศาลไทย.  

วารสารวิชาการคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  

วิทยาเขตปัตตานี. ปีที� � ฉบบัที� �. ��-��. 

สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ. ����. ลกัษณะความแจม่ชดัที�แสดงโดยนามวลีที�มีสว่นขยายคณุานปุระโยคใน 

ภาษากฎหมายของไทย. ภาษาและภาษาศาสตร์. ปีที� �� ฉบบัที��. �-��. 

สรบศุย์ รุ่งโรจน์สวุรรณ. ����. การแสดงอํานาจในภาษากฎหมายไทยผา่นการใช้รูปแบบภาษาที�ซบัซ้อน.  

 ใน อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (บรรณาธิการ). ภาษากับอาํนาจ: บทความจากการสัมมนาวิชาการ.  

กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. �-��.  

สทุธาสินี ปิยพสนุทรา. ����. กลวิธีการสร้างความเชื�อถือได้ในทําเนียบภาษาวิชาการไทย. 

ใน อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (บรรณาธิการ). ภาษากับอาํนาจ: บทความจากการสัมมนาวิชาการ.  

กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. ���-���. 

อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ และวริสรา จนัทรัฐ. ����. อตัวิสยัในภาษาพาดหวัขา่วของหนงัสือพิมพ์ไทย. 

 ภาษาและภาษาศาสตร์. ปีที� �� ฉบบัที� �. ��-��. 

อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์. ����. ลกัษณะสองหน้าของภาษาวิชาการ : ความแจม่ชดักบัการเบี�ยงบงั 

ในการเขียนภาษาวิชาการไทย. ใน อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (บรรณาธิการ). ภาษากับอาํนาจ:  

บทความจากการสัมมนาวิชาการ. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั. ��-���. 

 

 

 

 

 

 

 


